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（1）Morrison， Robert（马礼逊）：A dictionary of the Chinese language（五
车 韵 府 ），Macao ：Printed at the Honorable East India Company's Press， 
1819（影印複製本《華英辞書集成》，東京：ゆまに書房， 1996）
以下摘录维基百科（英文、中文）的有关介绍，以了解其大概情况：
A Dictionary of the Chinese Language， in ree Parts or Morrison's Chinese 
dictionary （1815-1823）， compiled by the Anglo-Scottish missionary Robert 
Morrison was the first Chinese-English， English-Chinese dictionary. Part I 
is Chinese-English arranged by the 214 Kangxi radicals， Part Ⅱ is Chinese-
English arranged alphabetically， and Part Ⅲ is English-Chinese also 
arranged alphabetically. This groundbreaking reference work is enormous， 
comprising 4，595 pages in 6 quarto volumes and including 47，035 head 
characters taken from the 1716 Kangxi Dictionary. However， Morrison's 
encyclopedic dictionary had flaws， notably failing to distinguish aspirated 
consonants ： the pronunciation taou is given for both aspirated táo（桃， 


















（2） Samuel Wells Williams（卫三畏）：A Syllabic Dictionary of the Chinese 
Language （漢英韻府），with an introduction by Christopher Hutton， London ： 
Ganesha Publishing ；Tokyo ： Edition Synapse， 2001， Reprint. Originally 
published ： Shanghai ： American Presbyterian Mission Press，1889
维基百科（英文）的介绍如下：
A Syllabic Dictionary of the Chinese Language ： Arranged According to 
the Wu-Fang Yuen Yin，with the Pronunciation of the Characters as Heard in 
Peking， Canton， Amoy， and Shanghai or the Hàn-Yīng yùnfǔ 漢英韻府（1874）， 
compiled by the American sinologist and missionary Samuel Wells Williams，
is a 1,150-page bilingual dictionary including 10,940 character headword 
entries， alphabetically collated under 522 syllables. Williams' dictionary 
includes， in addition to Mandarin， Chinese variants from Middle Chinese and 
four regional varieties of Chinese， according to the 17th-century Wufang 
yuanyin 五方元音 “Proto-sounds of Speech in All Directions”.
其特点是，参考《五方元音》的音系，以及其他各种中外文的汉语词典，收录
北京官话的读音，还附加广州、厦门、上海的方音。






















果开一 见晓影 端泥精 （我）


















江入开二 帮 （握） 知庄
曾入开一 见晓 端泥精 帮
曾入合一 见晓
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/ie/ ；而读/üe/的，两个韵里都有。（2）现代的j q x一组声母还没有产生，中古
的精组和见组的分界线还很清楚。（3）此书的声调还分五个，有入声。
以下，以声母的类别为序，逐个讨论。《国音常用字汇》原文用的是注音字母，











先看唇音声母，即 b p m f一组。
●《国音常用字汇》列有：
bo ① 玻波菠啵嶓饽◎钵拨剥 ② 菠2脖◎白柏舶帛伯铂泊箔百佰孛2浡鹁渤博搏镈
薄礴襮驳駮雹蔔钹2踣 ③ 跛簸簸米 ④ 播簸簸箕薄薄荷◎亳擘北 ⑤ 蔔萝蔔
po ① 坡波2颇陂陂陀◎泼 ② 婆鄱皤 ③ 叵笸尀颇颇好 ④ 破◎迫粕珀拍魄朴厚朴酦
mo ① ◎摸 ② 模摹馍糢谟嫫麽摩磨蘑魔劘 ③ ◎抹擦抹 ④ 磨磨盘◎末抹抹灰沫茉秣
靺袜袜肚莫寞漠膜瘼蓦鄚默墨纆嚜麦没沉没殁貉陌脉冒冒顿万万俟
me ⑤ 麽甚麽嚜语助
fo ② ○佛 ④ ○缚2
　　这一组里，有些标为读书音的字，另外有一个口语音（原书称为“语音”）：
bai ② 白 ③ 百柏伯
bei ③ 北















































母只有一个/o/ ；而其他两本有不同，马礼逊的词典有三个不同的韵母（o ǒ ǐ），
ǒ 和ǐ表示它们是短音，反映了入声的特征。其中古入声韵母字分为两类：
pǐh 白魄 pǒ 拍博










这一节考察舌尖前音声母，传统音韵学叫做舌头音的，包括：d t n l。
●《国音常用字汇》有：
de ② ◎得德 ⑤ 的我的得走得动襶褦襶lede
duo ① 多哆哆嗦 ② 多多好、多喒◎夺铎凙掇裰剟敠 ③ 朵躲垛门垛子埵亸 ④ 舵剁垛跺
惰堕驮骡驮子◎度忖度踱咄
te ① 牠2（它） ④ ◎特忒铽贷差贷慝忑螣食苗葉虫
tuo ① 佗它他牠拖◎托讬侂脱 ② 驼鸵沱陀跎酡紽佗负荷也驮鼍◎槖 ③ 妥椭◎脱脱
开庹 ④ 唾◎拓跅柝箨蘀魄落魄





nuo ② 挪那多也娜挼傩 ④ 懦糯◎诺搦
le ① 褦褦襶◎勒 ④ ◎肋仂泐勒鳓乐欢乐捋埒哷垃垃圾，吴语石石 ⑤ 嘞助词












































de tǐh 得 teh 德 дэ/de/ 德
duo to 多 tǒ 踱 to 多 toh 掇 до/do/ 多
te tǐh 特 t’eh 特 тэ/te/ 忒
tuo to 佗 tǒ 托 t’o 拖 t’oh 脱 то/to/ 拕
ne нэ/ne/ 讷
nuo no 挪 nǒ 诺 no 挪 noh 诺 но/no/ 糯
le lǐh 仂 leh 仂 лэ/le/ 哷









n neǒ 虐疟搦噩（鳄萼） nioh 虐疟 нiо/nio/ 搦虐疟逽






ge ① 哥歌菏菏泽戈◎搁疙纥纥繨肐肐膊胳割鸽 ② ◎格各各自阁骼閤蛤郃郃阳韐革鬲胶鬲隔
槅嗝打嗝儿膈镉葛輵搿 ③ 哿舸◎合量名葛姓盖姓 ④ 箇（个）◎各鉻虼虼蚤
guo ① 锅涡水名埚过2◎郭崞蝈啯 ② ◎国掴帼虢馘 ③ 果菓裹蜾輠馃◎椁 ④ 过
ke ① 科蝌苛柯珂疴2轲鈳窠棵颗簻薖◎瞌磕刻雕刻颏下巴颏 ② ◎咳咳嗽壳2 ③ 可坷岢
哿2◎渴 ④ 课◎克剋氪客恪嗑嗑瓜子儿溘榼刻缂
kuo ④ ◎阔括2廓鞹扩彍
he ① 诃呵◎喝 ② 禾和龢何河荷菏◎合盒郃鉿曷褐鞨蝎木中虫鹖盍阖嗑噬嗑劾核阂覈
貉纥齕涸翮 ④ 荷负荷贺和唱和◎赫嚇恐吓郝黑暍喝喝彩猲鹤



























































有“kǐh 客/kǒ 恪”、“hǐh 赫/hǒ 合”的对立，这两对大致上都和现代的/e/对应。
从三本词典的情况来看，这些韵母之间的关系还有值得注意之处。
马礼逊 卫三畏 巴拉第
/ge/ kǐh 革 гэ/ge/ 歌隔
/go/ ko 個/kǒ 各 ko 歌/koh 阁 го/go/ 锅国
/guo/ kwo 果/kwǒ 郭 kwo 戈/kwoh 国
/ke/ kǐh 客 кэ/ke/ 珂克
/ko/ ko 可/kǒ 渴 k’o 科/k’oh 客 ко/ko/ 科阔
/kuo/ kwo 科/kwǒ 括 kw’oh 阔




/ho/ ho 火/hǒ 合 ho 呵/hoh 喝 хо/ho/ 火豁






/jio/ keǒ 角 kioh 角 цзiо/jio/ 觉








应。现代的声母是 zh ch sh r。
●《国音常用字汇》有：
zhe ① 遮嗻◎螫② ◎折辙摺慴慑嗫哲蜇谪摘蛰磔翟姓、音詟辄 ③ 者赭 ④ 蔗鹧柘
◎这宅浙 ⑤ 著着，坐著、立著
zhuo ① ◎桌捉涿 ② ◎著著落酌灼浊镯琢诼啄椓濯擢卓倬焯踔拙茁斲斫斮缴以绳系矢
之射具鷟浞棁
che ① 车硨 ③ 扯哆张口也尺工尺 ④ ◎彻澈撤辙掣坼拆
chuo ① ◎戳 ④ ◎绰歠啜辍醊惙龊辵婼





shuo ① ◎说 ④ ◎勺芍妁朔搠嗍槊箾烁铄数频数硕率（帅）蟀
re ③ 惹喏若般若、兰若 ④ ◎热



















































chay 者 ché 遮 чжэ/zhe/ 遮折
chě 折 cheh 折
/ch/
chay 车 ch’é 车 чэ/che/ 车彻





shay 佘 shé 赊 шэ/she/ 赊摄
shě 舌 sheh 舌
/re/
jay 若 jé 惹






ze ② ◎则鲗择泽责啧赜帻箦笮迮窄舴贼 ③ 怎怎麽 ④ ◎仄昃夨侧2
zuo ① ◎作作坊、作揖嘬 ② ◎昨捽 ③ 左佐 ④ 坐座做胙祚阼◎作怍柞酢凿
ce ④ ◎侧测恻厕厕所策册
cuo ① 搓磋蹉莏 ② 矬瘥病也鹾嵯 ③ 瑳脞 ④ 措厝错挫剉銼◎剒撮
se ④ ◎瑟璱塞穑轖濇涩色铯圾




























































e ① 阿阿附婀娿疴屙 ② 吪讹囮俄娥蛾鹅峨莪哦吟哦◎额 ③ 我 ◎恶恶心 ④ 饿俄2俄国
◎恶善恶垩哑笑声咢萼愕鄂鳄鹗腭谔锷颚崿噩厄扼阨轭呃遏阏歺詻頞餩















































/nio/ neǒ 虐 nioh 虐疟 нiо/nio/ 虐
/lio/ leǒ 略 lioh 略䂮掠 лiо/lio/ 略
/kio/ keǒ 角 kioh 角 цзiо/jio/ 觉
/khio/ keǒ 却 k’ioh 却 цiо/qio/ 却
/hio/ heǒ 学谑 hioh 学 сiо/xio/ 学
/tsio/ tseǒ 雀 tsioh 爵 цзiо/jio/ 爵
/tshio/ ts’ioh 鹊 цiо/qio/ 鹊
/sio/ seǒ 削 sioh 削 сiо/xio/ 削
/io/ yǒ 约 yoh 药 iо/io/ 岳
/küe/ keuě 夬 küeh 欮 цзюэ/jüe/ 决
/khüe/ keuě 缺 k‘üeh 阙 цюэ-кюэ/qüe-küe/ 缺
/hüe/ heuě 穴靴 hüé 靴/hüeh 血 сюэ/xüe/ 血
/tsüe/ tseuĕ 绝 tsüeh 绝 цзюэ/jüe/ 绝
/tshüe/ — — —
/süe/ seuĕ 雪 süeh 雪 сюэ/xüe/ 雪































/b/ pǐh 白拍 бо/bo/白 по/po/ 拍
/m/ mǐh 陌 meh　麦 мэ/me/、май/mai/ 麦
/d/ tǐh 得特 teh 德t’eh 特 дэ/de/ 德
/n、1/ lǐh 仂 leh 仂 нэ/ne/ 讷
/g/ kǐh 客格 гэ/ge/ 歌
/h/ hǐh 赫 хэ/he/ 呵合
/zh/ chay 者chě 折 ché 遮 cheh чжэ/zhe/ 遮
/ch/ chǐh 拆 ch’é 车ch’eh 彻 чэ/che/ 车





/r/ jay 若jě/jeuě 热 jé 惹jeh 热 жэ/re/ 热
жэ/re/、жо/ro/ 若
/z/ tsǐh 宅测 tseh 则 цзэ/ze/ 仄
/s/ sǐh 色 seh 色 сэ/se/ 塞








ǐh ： a sound similar to that given by the letter I， when in 
pronouncing the word “with”， the Reader stops short at the I.
ě ： as in “met”.
即 ǐh是一个短促的、略开的[i] ；而ě则是比较开的e[ɛ]。应该说，两者都是短促的，




When used in teh， seh，it often changes its quality according to the 
succeeding word into o or é. （Introduction，p. xxi）
也就是说，他还不认为这个eh和现代的[ɤ]有一样的读音。
顾赛芬在chee/che下有“奢蛇设摄”等（10-12页），作者说：
e/ee ： comme é dans thé.（p. III）
即读如thé（茶）里的 é（即闭的e），这个音应该与卫三畏的eh相同。但是，在
/g/、/k/声母下，顾赛芬的词典里有：


















陈  辉：《从泰西、海东文献看明清官话之嬗变——以语音为中心》，中国社会科学出版社， 2015
高晓红： 《北京话入声字的历史层次》，北京语言大学出版社，2009
高晓红： 《汉语官话方言音韵论集》，北京语言大学出版社，2016
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This article analyses the various pronunciations of the final vowel /e/ （a 
phoneme）of standard Chinese （or called as Mandarin） in the dictionaries 
compiled by foreigners during the 19th century.
The vowel /e/ is said emerged in 17 century, but its pronunciation was 
unknown. We research the quality of the vowel using the dictionaries by 
the foreign authors as Morrison, Robert（马礼逊）,Williams, Samuel Wells （卫
三畏） and Архимандрит Палладий （Кафаров）（Palladius （Kafarov））（巴拉第）. 
As a result by analyzing of the data in the dictionaries , the final vowel 
/e/ pronounced in various ways until the late period of 19th century. And 
the pronunciation as contemporary [ɤ] was fixed in early 20th century.
（29）
（277）
